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安全理事会第 1718(2006)号 

决议所设委员会 

  2018年 3月 14日亚美尼亚常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会 

 亚美尼亚共和国常驻联合国代表团向安全理事会第 1718(2006)号决议所设

委员会主席致意，谨随函转递亚美尼亚共和国关于安全理事会第 2375(2017)和

2397(2017)号决议所载与会员国有关的措施执行情况的报告。  

  

https://undocs.org/ch/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ch/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ch/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2397(2017)
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  2018年 3月 14 日亚美尼亚常驻联合国代表团给委员会主席的普通照

会的附件 

  亚美尼亚关于安全理事会第 2375(2017)和 2397(2017)号决议执行情

况的报告 

是否通过了具体措施、程序、立法、

规章或政策以便： 是/否 列出措施(详情) 补充资料 说明 

     
3. 防止向朝鲜转让或从朝鲜

接受转让与下列事项有关的金

融交易、技术培训、咨询、服

务和援助：  

(a) 一切军火和有关物资？ 

(b) 核、弹道导弹或其他大规

模毁灭性武器相关物项

或技术？ 

(c) 可能有助于违禁计划或活

动或有助于规避制裁的

任何物项？ 

(d) 为军事、准军事或警察训

练目的接待培训员、顾问

或其他官员？ 

 

 

 

 

 

 

 

是(中央银行) 根据亚美尼亚共和国《反洗钱和

打击资助恐怖主义行为法》第 10

条第 1 部分第 18 款，亚美尼亚

中央银行金融监测中心有权根

据国际机构公开的数据，公布不

遵守制裁的国家或领土名单。 

根据金融监测中心主任的指令，

应监测安全理事会决议公布或

按照决议公布的名单，并每天公

布经修正的名单。 

 

 

亚美尼亚中央银行金融监测中

心向各报告实体通报安全理事

会第 2375(2017)和 2397(2017)号

决议所述案例中关于冻结资金

的要求，并将被指认人员和实体

的名单提供给各金融机构。 

“与扩散有关的人员”和“通过

或按照安全理事会决议公布的

名单”的定义目前已载入《反洗

钱和打击资助恐怖主义行为法》

修正案第 3 条第 1 部分，内容如

下： 

 33(1)与扩散有关的人员系

指任何被列入通过或按照

针对扩散和(或)资助扩散大

规模毁灭性武器设定金融

制裁的联合国安全理事会

决议公布的名单的人员； 

 (41)通过或按照联合国安全

理事会决议公布的名单系

指通过或按照联合国安全

理事会决议公布的与恐怖

主义有关或与扩散有关的

人员名单。 

修正案包括《反洗钱和打击资助

恐怖主义行为法》第 28 条中关

于针对资助扩散的金融制裁的

规定以及其他确保适当适用金

融制裁的处置办法(见《反洗钱和

打击资助恐怖主义行为法》修正

案第 2、4 和 11 条)。 

此外，还对《刑法》规定的扩散

罪的定义作了修正，使之与第

1540(2004)号决议的规定相符

(见《刑法》修正案第 1 条)。  

     

https://undocs.org/ch/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
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是否通过了具体措施、程序、立法、

规章或政策以便： 是/否 列出措施(详情) 补充资料 说明 

     
4. 如果被指认个人或实体是

任何物项的发货方、预期接收

方或协助转让该物项的一方，

则禁止转让该物项；根据其国

内法律程序，冻结被指认个人

或实体、朝鲜政府或朝鲜劳动

党的实体、代表其行事或按其

指示行事的个人或实体及其拥

有或控制的实体所拥有或控制

的资金、其他金融资产和经济

资源，并确保不为此类个人或

实体的利益而提供任何资金、

其他金融资产和经济资源？ 

是(中央银行) 《反洗钱和打击资助恐怖主义

行为法》第 28 条规定了对联合

国制裁决议所指认个人或实体

实行冻结资产(包括冻结资金、其

他资产和经济资源)的机制。据

此，对于通过或按照安全理事会

决议公布的名单以及国家当局

建立的名单所列与恐怖主义有

关的人员直接或间接拥有或控

制的财产，海关当局和报告实体

应毫不延迟地加以冻结，并不得

事先通涉事人员。 

《反洗钱和打击资助恐怖主义

行为法》第 30 条规定，不遵守或

不充分遵守该法的规定(包括关

于冻结的要求)或金融机构根据

该法通过的法规，会招致追任措

施，追责措施由规范此类活动的

立法规定，并按立法规定的方式

执行。 

亚美尼亚中央银行金融监测中

心向各报告实体通报安全理事

会第 2375(2017)和 2397(2017)号

决议所述案例中关于冻结资金

的要求，并将被指认人员和实体

的名单提供给各金融机构。 

 

 

5. 防止(限制)以下人员入境或

过境：被指认个人及其家属；

代表被指认的个人或实体行事

或按其指示行事或者违反制裁

或协助规避制裁的任何个人；

各国认定与朝鲜核计划或弹道

导弹计划或与各项决议禁止的

其他活动有关联的朝鲜政府成

员、该国政府官员和朝鲜武装

部队成员？ 

如果委员会经逐案审查认定，

出于人道主义需要，包括为履

行宗教义务之目的，此类旅行

是合理的，或者委员会认为给

予豁免将会推进各项决议的目

标，则该旅行禁令不适用于此

类个人和实体。各国可根据委

员会导则中的指示，为被指认

个人或实体提出旅行禁令豁免

申请。 

依照适用的本国和国际法律，

将该个人驱逐出境，以便遣返

回朝鲜或其国籍国，但这些措

是(国家安全局) 永久禁止根据安全理事会第

2375(2017)和 2397(2017)号决议

列入名单的朝鲜个人入境(或过

境)。 

 

 

https://undocs.org/ch/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ch/S/RES/2397(2017)
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是否通过了具体措施、程序、立法、

规章或政策以便： 是/否 列出措施(详情) 补充资料 说明 

     施不得妨碍朝鲜政府代表过境

前往联合国总部或其他联合国

机构处理联合国事务。这些措

施不适用于满足下列条件的个

人： 

• 履行司法程序需要此人在

场； 

• 此人在场完全是为了医

疗、安全或其他人道主义

目的；或 

• 委员会经逐案审查认定，

将此人驱逐出境违背各

项决议的目标。 

(概况介绍第五和八节) 

6. 金融措施： 

(a) 防止提供可能有助于朝鲜

违禁计划或活动或有助

于规避制裁的金融服务，

或转移任何此类金融或

其他资产或资源，包括利

用现金和黄金运送公司

转移大笔现金和黄金，并

对此提高警惕？ 
 

(b) 禁止朝鲜银行在本国领土

开设和运营新的分行、附

属机构或代表处；建立新

的合营企业；或获取受本

国管辖或在本国境内的

银行的股权或与其建立

或保持代理关系，但事先

已获委员会批准的此类

交易除外？ 
 

(c) 禁止金融机构在朝鲜开设

代表处、附属机构或银行

账户？ 
 

(d) 如果有关国家根据可信情

报有合理理由认为在朝

鲜设立代表处、附属机构

或银行账户的金融服务

可能有助于违禁计划或

是(中央银行) 中央银行董事会 2005 年 7 月 29

日第386-N号决定第2.1章规定，

如果通过欧亚经济联盟海关边

界一次性进出口货币(贵金属制

成的硬币除外)、短期国库债券

(以下称货币票据)和旅行支票总

额超过 10 000 美元，则自然人有

义务在交送海关检验之前填写

旅客报关单，以书面形式声明货

币票据和(或)旅行支票的总额。 

《海关法》第 156.1 条规定，海

关当局应根据亚美尼亚共和国

法律或加入的国际条约，在接到

《反洗钱和打击资助恐怖主义

行为法》指定的授权机构或执法

机构提供的与打击洗钱或打击

资助恐怖主义有关的情报后，暂

停货币和无记名证券的运送，并

按亚美尼亚共和国立法或加入

的国际条约规定的方式拟定一

式两份的报告。其中一份提供给

货币和(或)无记名证券的运送

者，另一份留在海关当局。 

在暂停货币和(或)无记名证券的

运送后，海关当局应立即通知该

条第 1款指定的提供有关信息的

授权机构或执法机构。 

亚美尼亚中央银行金融监测中

心向各报告实体通报安全理事

会第 2375(2017)和 2397(2017)号

决议所述案例中关于冻结资金

的要求，并将被指认人员和实体

的名单提供给各金融机构。 
 

根据总统令，2002 年 3 月 21 日

成立了亚美尼亚共和国打击假

币、塑料卡和其他支付手段欺

诈、洗钱和资助恐怖主义机构间

委员会，后改名为亚美尼亚共和

国反洗钱、打击资助恐怖主义行

为和资助大规模毁灭性武器扩

散机构间委员会。委员会的目标

是： 
 

 协调旨在确定和评估亚美

尼亚境内洗钱风险、资助恐

怖主义风险和资助扩散风

险的行动，并确保此类评估

的结论符合最新情况； 
 

 参照对亚美尼亚境内洗钱

风险、资助恐怖主义风险和

资助扩散风险的评估结论，

制定统一的国家政策； 
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是否通过了具体措施、程序、立法、

规章或政策以便： 是/否 列出措施(详情) 补充资料 说明 

     活动，则应禁止各国在朝

鲜设立代表处、附属机构

或银行账户；除非委员会

逐案认定这类代表处、附

属机构或账户是交付人

道主义援助、或外交使团

依照《维也纳外交关系公

约》在朝鲜开展活动、或

联合国或其专门机构或

有关组织开展活动、或为

了与各项决议相符的任

何其他目的所需要的？ 
 

(e) 如果与朝鲜的贸易可能有

助于朝鲜核计划或弹道

导弹计划或各项决议所

禁其他活动，则应禁止从

其境内或由受其管辖的

人员或实体为此类贸易

提供公共和私人金融支

持？ 

《反洗钱和打击资助恐怖主义

行为法》第 13 条第 7 点规定，

授权机构在得知海关当局暂停

货币和(或)无记名证券运送通关

后的 3 个营业日内，有义务告知

海关当局解除暂停，或向执法机

构发出通知。在向执法机构发出

通知时，授权机构应提供信息，

证明扣押的货币和(或)无记名证

券与洗钱或资助恐怖主义行为

有潜在联系。授权机构发出通知

后应毫不迟延地告知海关当局。

此外，《反洗钱和打击资助恐怖

主义行为法》第 28 条第 1 点规

定，对于通过或按照安全理事会

决议公布的名单以及本条第 2 部

分规定的名单中所列与恐怖主

义有关的人员直接或间接拥有

或控制的财产，海关当局和报告

实体应毫不延迟地加以冻结，并

不得事先通涉事人员。具有法定

权力可限制(中止、封锁、冻结、

暂停)对该部分所述财产的拥有、

使用和(或)处置的国家机构或人

员，在披露此类财产时应按法律

规定的方式行使权力。 

《亚美尼亚共和国银行和银行

业务法》以及关于在银行活动领

域颁发许可、登记、给予同意和

许可以及评价专业能力和资格

的程序的条例 1 规定了颁发银行

业务许可证的程序，包括外国银

行分行及代表处的登记手续。

《银行和银行业务法》第 27 和

28 条除其他外规定了外国银行

分行或代表处进行登记时必须

提交的具体文件、登记程序以及

申请豁免登记的理由。根据条例

1，外国银行分行为预先获准取

得银行牌照，必须向中央银行提

交文件，包括提供一份声明，表

明该外国银行的母国在反洗钱

和打击资助恐怖主义行为方面

被视为合作国家，且金融行动任

 协调国内和国际在反洗钱、

打击资助恐怖主义和资助

扩散方面的合作； 
 

 实现旨在加强亚美尼亚反

洗钱、打击资助恐怖主义和

资助扩散的有效制度的其

他目标，但不与 2002 年 3

月 21 日提出设立委员会的

NK-1075 号总统令相抵触。 
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是否通过了具体措施、程序、立法、

规章或政策以便： 是/否 列出措施(详情) 补充资料 说明 

     务组和(或)其他有关国际机构未

曾宣布该国不遵守反洗钱和打

击资助恐怖主义行为的制度。 

根据《反洗钱和打击资助恐怖主

义行为法》第 3 条第 1 部分第 37

款的定义，冻结包括禁止与被指

认人员和实体建立任何商业关

系(包括提供金融服务)或偶尔进

行交易。因此，禁止报告实体与

朝鲜银行建立金融关系，并禁止

向被指认实体或为其利益提供

资金或其他资产。 

 简称：朝鲜：朝鲜民主主义人民共和国。 

 


